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A.B. EnnceeBa

B3AUMOCBs13b HAIIUOHAJIBHOT'O U TEHAEPHOT'O KOAOB
B POMAHE AJIb®PEJIA JiiBJIMHA «BEPJINH AJIEKCAHJAEPILIALL'

B cmamve paccvompena 63auMoceasb 2eHOEPHbIX U HAYHOHATLHBIX K0006 6 pomane Anvep-
peoa Jléonuna «bepnun Anexcandepnaayy. Hcenonvzoeansi Memoost HAppamMono2uiecko2o
ananuza, ocobenno 2eHOepHOT HAPPAMONOUY, A MAKIICE 2EHOEPHBIT U ROCINKONOHUWIbHBLT
ouckypc-ananuz. Coenanvt 6v1600bl 0 MECHON G3AUMOCEA3YU 2eHOEPHLIX U HAYUOHAILHBIX
KOHCIMPYKIMOG, KOMOPAs peant3yemes Kax 6 petu nepconaiceti poMana, max i 6 o6ecmeo-
6amenbHBIX cmpamezuax mekcima. Buiasnens obujie Mexanusmbl HAYUOHANbHO20 U 2eHOep-
HO20 KOHCIMPYUPOEAHUA.

KuroueBsle cioBa: Ansgped [é6aun, nemeyxas aumepamypa nepeoii nonosunst XX 6., een-
OepHble UCCIeO06aNUA, ROCIMKONOHUANTbHbIE UCCIEO06AHUSA, 2EHOEPHAA HAPPATHONOSUA.

Poman «bepaun Anckcaraepruiaiy («Berlin Alexanderplatz») Ansdpena Jé-
6muna (Alfred Doblin, 1878-1957) ¢ momenTa cBoero mosisieHus B 1929 r. nouru
HEM3MCHHO HaxoauTcs B (Jokyce mHTEepeca uccneaosarenci. [Iponsseacuue, cuu-
TaroIeecs: 00pa3sLoM CBPOICHCKOTO MOJACPHHU3MA, PACCMATPUBAIOCH B ACTICKTaX
HMHTCPTCKCTY ATbHOCTH, UHTCPMCIHATBHOCTH, HOBATOPCTBA HAPPATHBHBIX CTPATe-
rul, auckypca Gomemroro ropoga u t.4. [1. C. 111-117]. Tlpu sTom HEekOTOpBIC
M3MCPCHUSI POMaHa Ha MPOTSHKCHUM MHOTHX JICT OCTABAIMCH HE3aMCUCHHBIMHA. | ak
uccnenosarenbuuua Mapus Tarap oTmeuaet, 4TO B CEKYHIAPHOM JIHMTCpaType
JOJITO UTHOPHPOBAIM MU3OTMHHBIN XapaKTep HAPPALIMK B POMAHE, TIPOSIBIIFO LM~
CI B CYXOM H [CJIOBHUTOM [ICPCUMCIICHUA MHOTOYUCICHHBIX H3HACHIIOBAHUM,
yowuiicTs, u3bueHui sxeHmua [2]. Benen 3a Jpuxom Perrureponm [3. P. 200] Tarap
HEOC30CHOBATEIILHO TIOJIAracT, YTO PSIA FCHACPHBIX ACIICKTOB POMAHA, B TOM HKCIIC
HAaCTOMYMBO MPUCYTCTBYIOIIAS B HEM TCMATHKA HACHIMS [0 OTHOIICHHIO K JKCH-
[IMHAM, CTAJIX SIBHBIMA BO MHOTOM OJIaroaapst €ro 3KPaHW3aLKK, BBITIOJTHCHHOUW B
1980 r. Patinepom Beprepom ®@acounmepom. [Tomumo reHmepHo mpodieMaTHky,
pPOMaH, CO3JAHHBIM HE3aJONIT0 A0 MpUxoAa [ uriaepa K BIacTH aBTOPOM-CBPEEM,
koTopomy B 1933 r. mpumutocs mokuHyTH | 'epMaHMiO, cOmEpKUT U (PparMEHTHI
HALMOHATUCTHICCKOTO, LIOBUHUCTHYCCKOTO IUCKYPCOB, CTABIUKEC JIICMCHTAMH
MHOTOTOJIOCKST 0OJIBIIOTO TOPOAa, CMOJACIHMPOBAHHOTO B TekcTe, CTOMT CKasarh,
4TO OTHOIICHHME J|E0mHHA K HAIMOHATBFHOMY, B TOM YHCIIC K €BPEHCKOMY, BOTIPOCY
M €T0 BBIPAKCHHUC B TBOPUCCTBS MUCATCISI A0 CHX TOP SIBJICTCS MPCAMETOM IKC-
KYCCHM, HCKOTOPBIC YIaCTHUKM KOTOPOU yIpekaroT aBTopa «bepmux Anexcanaep-
IUIaly» B OPOABIICHUAX PacU3Ma M aHTUCeMUTH3Ma [4].

B npomssencanu [1EOmrHa MPUCYTCTBYIOT Pa3IMIHBIC BBICKA3bIBAHUS HA TCH-
JCPHYIO M HAIMOHANBHYIO TEMY, a Takke CY:KACHMS, OOBCIMHAIONME 00a 3THX
Hauana. B maHHOW CTaThe MaTCPUAIOM PACCMOTPCHUSI CTATA MMCHHO 3JICMCHTBI
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CraThsl HallMcaHa IIPH MOAJEPIKKe HEMeIKOTo HayIHOTo GoHAa HMeHH AslekcaHnpa doH I'ymGoana-
Ta, KOTOPOMY 51 XOUy BBIPa3HTh 34eCh CBOIO GJIaro1apHOCTb.
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HapPaTUBHOM CTPYKTYPbL, KOMOMHHUPYIOIMME TCHACPHBIC M HALMOHAIBHBIC KOHCT-
pykreL. [lockonbky Takas B3auMOCBsI3b HA MaTepuaic pomana JE0nuna anamusu-
PYETCSI BIICPBBIC, MOKHO TOBOPHUTH O HOBH3HC JAHHOTO HMCCICAOBaHuUs. VHTCHCUB-
HO Pa3BUBAIOILCECS B MOCICIHES BPEMSI COTPY IHHYCCTBO TCHACPHBIX M MIOCTKOJIO-
HUAJIBHBIX KCCIICAOBAHMI, OCOOCHHO TEX, KOTOPBIC OCHOBAHBI HA KOHCTPYKTHBH-
CTCKOM TOAX0C K (DeHOMCHY TCHACPA M HALIMH, AC/IACT JAHHBIA aHAIH3 0COOCHHO
aKTyaIbHBIM. METOIONIOTH MCCIICAOBAHMS CBs3aHA CO CICLIM(DUKON paccMarpu-
BAaCMOTO0 IMMPEIMETA. MPUMCHICTCS HAPPATOIOTHMCCKUI aHAIU3, OCOOCHHO IOIX0X
HOBOTO HANPAaBJICHHUA — TCHACPHOM HAPPATOJIOTHH [5], a TaKKe AUCKYPC-aHATHU3 C
TIO3ULIVI TCHACPHOH U MOCTKOJIOHUATBHOW KPUTUKU. CICIyeT OTMETHTD, YTO KC-
CIICIOBATC/IH YXKE HC pa3d o0paIlaTuch K B3AUMMOICHCTBHIO HALIMOHAIBHBIX U TCH-
JCPHBIX KOHCTPYKTOB HAa MATCPUAIC TCKCTOB Pa3IHYHBIX HALMOHAIBHBIX JIMTCPA-
yp [6,7].

B pomane «bepmun, Anekcanaepruiaiy HaOMIOJAFOTCS ABE CTPATCIMUA KOMOU-
HUPOBAHMS HALMOHAIBHBIX M TCHACPHBIX KOHCTPYKTOB. OXHA 3aKIFOYACTCS B TOM,
YTO COOTBETCTBYIOLIMC CYKICHMS BIOKCHBI B VCTa PA3IMIHBIX TEPOCB, KaK TVIAB-
HBIX, TAK U BTOPOCTEIICHHBIX. [{pyrast CTpaTerusi IMPUBOIUT K COTIONIOKCHHUIO B TCK-
CTC pOMaHA HALMOHAIBHO U FCHACPHO KOHHOTHUPOBAHHBIX SIM30I0B, OOHAPYIKHU-
BAFOIIMX TAKUM 00pa3oM CBOM MapajUICIu3M ¥ CEMAaHTHICCKOS POICTBO.

HocwurenbHuriie# mipeacTaBaeHu, KOMOHHUPYIONTHX TCHACPHBIC W HAIMOHATE-
HBIC KOHCTPYKTHIL, SIBIICTCSI B POMAHE OJMH M3 LCHTPAIBHBIX IICPCOHAKEH — Murr-
um (Ommmms [apsyuke, Const). To, uro onHa B3su1a cebe mmst “Comst’, TepouHst 00b-
SICHSICT TCM, YTO V HEE HAXOIT YCPThl BHCIIHOCTH PYCCKOM KCHIIUHBL 308ym eé
Imunus — Imunua Hapsynre, Ho ota nonpocuna, 4mobol @pary 36an eé Conell.
Tax Eea eé nazeana: cxynsi, cosopum, y neé pycckue [8. C. 301]. Cnemyer 3ame-
TUTh, 4TO MMt “COHs, JAHHOE aBTOPOM ICPOMHS, 3AHUMAIOILICHCS TIPOCTUTYLIVCH,
BO3MOXKHO, TI03aMMCTBOBAHO MM u3 pomana «lIpectyrierue u nakasaxue» (1860)
O .M. TocTOSBCKOTO U CO3AaéT HHTSPTSKCTY ATbHYEO CBA3b C TBOPUYCCTBOM PYCCKO-
ro IHCATEIII, HA KOTOPYIO VIKC YKAa3BIBATKM B MCCIICIOBATCIBCKOM muTeparype [9.
S. 213], 370 MOKET MOCITY;KATH MATCPHAIOM OTACIBHOTO MCCICIAOBAHUA. 3a DTOM,
CKOpEE TIO3MTHBHOM (CBSI3AHHOM C TIPUCBOCHHEM) OICHKOW HMHOHAIMOHAIBHOTO
Havaa CIICAyeT, OJAHAKO, CO CTOPOHBI IMUITHH-COHU-MUIIM HEraTUBHOE BOCTIPH-
SITUE TCHACPHOTO Topsiaka B Poccum. Y3HaB 0 ToM, uT0 ¢ BO3mobmeHHb Opani
HCKOTAa BCTYIIAT B CBSI3b C JKCHIIMHAMM, HaXOCBIIMMU Petirxonpay, Muuim ot-
BEPracT 3Ty MH(OPMALIMIO, TOBOPSI O TOM, 4TO IMPAKTHKA OOMCHA )KCHILMHAMHU Xa-
pakrepHa st Poccum, a ve wis ['epmanuu: Imo vl pacckadicume ceoeil 6abyuixe
Apo obMmeH dceHuHamu 1 momy nododroe. Kmo-mo mMHe 2080pui, 4mo 5mo me-
nepv ¢ Poccuu max 3aeederio. Bol uacom, He ommyoa? A y Hac 3mozo He Ovieaem
[8. C. 380]. B BbICKa3bIBaHHH IICPCOHAKA SIBHO Pa3IMMMMbI OTTOJOCKH PacTIpo-
crpanéuuex B 1920-1930-x rr. cimyxos 00 06001iecTBICHNH (€ HALIMOHATU3 ALK )
skermnmH B Cosetckon Pocerm. Omunmusa-CoHss-MUIImM HECKOIBKO TI03KE BO3Bpa-
MIACTCS K 3TOMY IPESACTABICHHIO 00 0O0MeHe skeHIumHaMu B Poccuu: Ho wem, smo-
20 moii Dpany He coenaem, oH Jice He PYCCKUl, YMobbl MEHAMbCA HCEHUUHAMI,
spaxu ecé smo! [8. C. 382]. [lpumeuaTebHO, YTO OTPHULIATCIIPHOC OTHOLICHUE K
OTIPCACIIEHHOMY TCHIACPHOMY MOPSIAKY COCAMHSCTCS V MICPCOHAXKA ¢ APYTOM CTpa-
HOHM, B JaHHOM ciydac ¢ Poccuei. AHaIOTHYHOE COCIMHCHHWE aciacT u Peiin-
XOJIBX. OTBEPras BO3MOYKHOCTH OJHOBPEMCHHO COCTOSATH B OTHOIUCHHSIX C JBYMS
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JKCHITUHAMH, OH M3-33 MHOTOXXEHCTBA, MPUHATOTO B MYCYJIBMAHCKHX CTpPaHax,
TIPUITUCHIBACT TAKOC MOBCACHUC TypkaMm u rosoput Opawwy: He mozy oice 1 mpe-
boeamb om yenogexa, ymobol oH ¢ 08yma babamu nymanca! Tei e He mypox. [8.
C. 211]. XapakTepHO mpH 3TOM, YTO B 00OMX CIVHAsX MCPCOHAKU CCHUIAIOTCS Ha
HCKWC HALMOHAMUCTHYCCKHE MU(sL, mockobky B Coserckort Poccnu Hukoraa He
MPOBOAWIACH «HALMOHATIM3ALIAS KCHILUMH», 4 MHOTOKEHCTBO B Typumu ObutO 3a-
mpemeHo ykazom Mycradsr Kemans Aratropka k 1920-m TIT., KOTAa IPOUCXOIUT
nevicteue pomana «bepua Anexcanmepruray. OauH M3 MHOTOYHCICHHBIX BTOPO-
CTCTICHHBIX MEPCOHAKCH poMaHa, ¢ KOTOpbiM brubepkori) 3HaKOMUTCST B ITMBHOM,
PaccKa3pBaCT O TCHACPHOM IMOPSIIKE B AMCPHKS, TAGKe O0IANArOIICM, IO €ro
OTIMCAHUIO, HAIETOM TIPUMYITHBOCTU U 3K30TH3MA. HY 8om, dicenuncs mom deno-
6ex 6 Amepuxe u 6 yc He Oyem. A diceHa 603bMU Oa OKANCUCH He2PUMAHKA.
«Ymo? — 206opum om, — mol Heecpumanka? » M mpax! — evuuevipnyn eé eon. Ilo-
mom el npuuioch pazoemuca neped cyoom. Ocmanace ¢ 00Hux mpycuxax. Cnep-
801, KOHEYHO, He XOMENA, CIMECHANACH, HY, d NOMOM 8Cé pagHo npuuiiocs. boavutas
savicHocmob, nooymaeun? A kodxca y Heé Ovlia coscem Genas. Tlomomy kax oHa
Memucka. A mysc ceoé — Heepumanka u ecé mym. Houemy? Jla nomomy umo Ha
Hoemax y Heé He benvle, a Kopuunegamvle AyHky. Cmano 6vims — memucka. He-
CMOTPSI Ha TO, YTO PACCKA3YHK 3aTCM YIIOMHHACT TPSOOBAHME JKCHILMHBI BO3MEC-
TUTh MOPAIBHBINA VIIEPO, OH U €ro CAILATCIIN ¢ MOHUMAHUEM OTHOCSTCS K JKC-
KPUMMHALMAYA KaK IO PacoOBOMY, TaK U IO TCHACPHOMY IPU3HAKY, K TOMY, YTO
MYJKYMHA HE XOTC] JKCHUTHCS HA HETPUTSIHKE, K TOMY, YTO, BBIMIS 3aMYXK, JKCH-
OIMHA MoTepsna paboTy U K TOMY, Wm0 Ha paseeOéHHoll He ecakuii scenumcs [8.
C. 207]. Ocyxmast pa3MBILLIICHIS, COACPKALIMECsT BO (pparmeHre pomana [ abpu-
onsa JI” AumyHimo «CriagocTpacTue», O TOM, YTO OJHA SKCHIIMHA MOKET 3aMCHUTH
apyryio, ®panr bubeprorng) HEMOCPESACTBEHHO CBS3BIBACT TAKOW «U3BPALIEHHBIM
C €ro TOYKM 3pPCHIsI, 00pa3 MBICIH C IMPOUCXOKACHUCM aBTopa. Obpamu eHuma-
Hue, 5my CeuHbI0 308ym O'AnHyHyuo, Hebocy ucnamey umu UManbaHey, a mo u
amepuraney... [8. C. 72]. IlpumeuarensHo, 4TO LA TICPCOHAKA PASHHULIA MEIKIY
«AMCPHKAHLICMY, «HCIIAHLICM» M «HUTATBSHLICM» HC HIPACT POIH, UYXKIBIC U He-
MPUEMIICMBIC U1 HETO TCHACPHBIC MPSIACTABICHHS OH KOHHOTHPYCT KAK HMHO-
cTpauHbie: X makyio 4yils oH, ucnamey smaxut, oaem nevamams? Jla 6y0b 1 Ha-
oopuyurom — ve cman 61 Habupams [8. C. 72].

Jpyrum crpaHam, HaLUsSIM C UX COMHUTSIBHBIM, C TOYKH 3PCHUS TICPCOHAKCH,
TCHICPHBIM TIOPSIIKOM IIPOTHUBOIMOCTABICH B UX BBICKA3BIBAHMIX «HCMCLIKAN MYIK-
YHHA» C €rO MPABWIGHBIM MMOBSACHHUEM. PerTaMupyonmii JeprkaTe/ M IIst TAICTY-
koB Opani 3asBisieT, uTo «HeMekui MyxuuHay (Ein deutscher Mann [10. S. 70])
MOKYTIACT TOJBKO MEPBOCOPTHBIN ToBap. LluTrara Ha HEMCELKOM SI3BIKE 34CCH U Ja-
JICC TPUBOAMTCS, TIOTOMY YTO B IICPSBO/IC IMPOMU3OIILIA YTPATa TCHACPHOH XapakTe-
puctuku cyosekTa (‘MyxumHa’). «HacTosmux HEMELKUX MyXYHUH» IPEBO3HOCHUT
v uHBATUL, ¢ KoTopbiM Oparni bubepkorn sHakomurcs B mapke Xaseuxetine (Bist
du ein deutscher Mann? Bist du kerndeutsch? [10. S. 81]). Tem, 4ro oH «HEMELKHI
myxkuuHa» (ein deutscher Mann [10. S. 129]), npedannwiii 0o epoba, Hao komo-
poiM «20p0o peem cmiae Haut, Yépro-6eno-kpacrwitiy [8. C. 152], ropaurcs @pamir.
Peus unér o uépno-6emo-kpacuom ¢aare I'epmanckoro rocymapctea ¢ 1871 mo
1919 r., Ha HEeKOTOPOE BPEM: BO3POKIEHHOM BIOCICACTBUH npH | nrinepe. B stom
ke (pparmerTe Brubeprori B CBOEM BHYTPSHHEM MOHOIIOTE BBICKA3BIBACT YOCIKIC-
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HHC, YTO HACTOSIIUC HCMCLKHMEC MY>KYMHBI HC IOJLKHBI ObITh OOMaHumkamu. VH-
TEPECHO, YTO B HEMEIIKOM TEKCTE MPOTATOHKMCT UCTIONB3YET croBo ,,Affe™ (06esns-
Ha) KaK PyraTejbHOC M0 OTHOIICHUIO K eBpesiM [10. S. 25], senrmmmam [10. S. 382]
Y TIOJTUTUMCCKOMY TIPOTHBHUKY, KOTOPOTO OH, YTO XapakTCPHO, TAKKS 003bIBACT
«vymarom» [10. S, 85]

He Tompko mepcoHaKH BBICKA3BIBAIOT CYIKIACHUS, COCTUHSIOLIMC HALIMOHAb-
HBIC ¥ TCHACPHBIC KOJBI, OHM BOZHHUKAIOT M B MHTCKCTAX, KOTOPHIC BKIIIOYACT B
MOBECTBOBAHHME Happarop. HeMerkoii sKeHIHHE 0TBOXUTCS POIL MaTepu BO (hpar-
MCHTC CMOJCITMPOBAHHOTO HAPPATOPOM IHUCKYPCA, COCAMHSIOIICTO HALIOHATH-
CTHYCCKHUC TIPU3BIBBI K POCTY CAMOCO3HAHMS HEMELIKOM HALIMK TTOCTIC TIOPAKCHIST B
[lepBoii MUPOBOIM BOMHE, XaPaKTCPUCTHUKY IUIOXOTO SKOHOMHUYECCKOTO TMOJIOKSHUS
B ['epMarmu u pexnamy: Poobl — 0meemcmeetHblil MOMEHM @ HCUSHU KANCOOT
arcerugunbl. 1 omosumpcs Kk Smomy ucnvimanuio — ooz 6yoywet mamepu. Bee no-
MBICIbL U 4YBCMEa €€ 00paiyensvl K He porcOénHomy ewé pebénxy. Tlosmomy npa-
BUTbHBLIL bIO0P HANUMKOG 014 OYOYUetl mamepu npuobpemaem ocoboe 3HadeHuUe.
Hacmosiee kapamensho-coniodoeoe nueo DHeerveapOma noe3Ho GepemeHHbIM
[8. C. 146]. JIpyroe yroMuHAHME HEMCIIKOH KCHIIMHBI BOSHMKACT TAKXKE B PCK-
JaAMHOM TEKCTe: AX, Kax uyoHo naxrem! 3anax 4atinoi po3vl — s5mu OYxXu 80 6Kyce
UHMETTULEHMHOT HeMKU. Uux apomam HedceH, Ho yemoiivue [8. C. 326]. B opuru-
Haie (UTYpUpYeT ClioBocoucTaHuie eine kultivierte deutsche Frau [10. S.278].
Taxum 00pasoM, Kak B pedax MePCOHAKCH, TaK M B OOC3ITMUYCHHBIX TUCKYPCHBHBIX
(hparMeHTaX, BMOHTHPOBAHHBIX B POMAH, IMPOSIBIICTCST MIHPOKO PACIPOCTPaHEH-
Hoe B 1920-X IT. BO3BEIMUYCHUEC «HEMELIKOTO MY>KUMHBDY, HAJCISIEMOTO B TCKCTS
MPAKTUMHOCTBIO, BBICOKOM CAMOOLICHKOM, MOPSIOYHOCTHIO, MPEIaHHOCTHIO. He-
MELIKOW KCHILMHE OTBOJHUTCS XOPOLIMHA BKYC, IPUBICKATCIBHOCTE (B TOM HHCIIC
Omarogaps M3BICKAHHOMY 3araxy), OCHOBHOM PONIBIO OOBABIACTCA MaTCPHUHCKAT,
YTO, BIPOUCM, JIFOOOIBITHO KOHTPACTHPYET C PEIICPTYAPOM JKCHCKHX TICPCOHAKCH
poMaHa, KOTOPBIC BCe 063 MCKIIFOUCHMS SIBILTFOTCs Oe3aeTHRIMH. J{pyruM Hapogam
u cTpaHaM repou «bepnuH ACKCaHICPIUIALY MPUITHCHIBAIOT HJICMCHTHI TIOBEIC-
HUSI, B TOM HYHCJIC CCKCYaIBHOTO, KOTOPOS OHM TOJIATAI0T OTKIIOHSIOIIMMCS OT
HOPMBI, TIPH TOM 4TO HOpMa CBs3biBactca umu ¢ [epmanveit. [IpocnexuBactes
TaKKS 00BCIUHCHHUS TCHACPHOTO M PACOBOTO YTHETCHUSL

He Tonpko mepcoHaku poMaHa COSAMHSIOT B CBOMX CYXKACHHIX MCHACPHBIC U
HALMOHATBHBIC TpeAcTaBicHus. CXOICTBO TCHACPHBIX M HALMOHAIBHBIX KOHCT-
PYKTOB PacKPBIBACT TAKKE HAPPATOP MPOU3BSACHUS. JlaHHOE HUCCIICIOBAHUC METO-
JOJOrMYECKU onupaeTes Ha Teoprro Bombda [muna, paznuqaroinero KOHKPETHO-
ro aBTopa ¢ ero Ouorpadueci, MHPOBO33PCHHUEM W T.II. (T.€. B HaHHOM CIyd4ac
Ansppena JI¢onuna), abCTPaKTHOTO aBTOPa, BOILIOMICHMEM KOTOPOTO SBIIACTCS
BECh TEKCT B IIEIIOM, a TaKkke Happartopos pasueix yposuew [11. C. 39-95]. Co-
COVHCHUC TCHACPHBIX M HALMOHAIBHBIX KOHCTPYKTOB B pomaHe «bepiawu Amek-
CaHACPIUIALY OCYIICCTBILICT JKCIUIMLMTHO IMPUCYTCTBYIOWAs B TCKCTS (urypa
Happaropa. [IpeacrasneHuie 0 B3aMMOCBSI3U TCHICPHOTO M HALIMOHATIBHOTO TIOPSI-
KOB BO3MOJKHO TAKXKC COOTHCCTH C WHCTAHLIMCH aOCTPaKTHOTO aBTOPa, KOTOPAst
MOPOXKAACT BCE CMBIC/BI TekcTa. [Ipu 3TOM HappaTtuBHOU cTparerucii oOHapyKe-
HUSI HALMOHAITBHOTO Y TCHACPHOTO TOPSIAKOB SIBJIIFOTCS COTOIOKCHUS U ITapajlic-
JIA3M 3IHU30/0B, CO3JaHHBIC IOBECTBOBATCIIBHON MHCTAHIIUCH.
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Braromapst HappaTUBHBIM CTPATCTHSIM POMAHA BO3HHMKACT AHAIOTHI MCEKIY
MOBCACHUCM MPOTATOHUCTA IO OTHOIUCHHIO K Pa3IHYHBIM AUCKPUMHHUPYCMbIM
rpyrmmaM (GKCHIIMHAM, CBPEsAM, TOMOCEKCyanaM). B riepByro odepenp HHTEPECEH B
STOM OTHOIICHHMH HAPPATHBHBIN MAPAUICIM3M 3TM30J0B IOCIC Beixoaa bubep-
Korha M3 TEOPHMBI B HAYaJIC POMAHA M IOCIIC BBHIXOJA M3 3aI0s, K KOTOPOMY TIPH-
BEJIO TICPBOC OOIBINOE TIOpaXXSHUE repost — koBapceTso Jlrogepca. U B epsom, u BO
BTOPOM CITy4ac BOCCTAHOBIICHHE CHJI U IYIICBHOTO PABHOBECHS MPOTArOHKUCTA HAa-
YUHACTCSI C TIOCCHICHUS ¢BpeeB. B nepBoii cutyaumu espeit Haxym cam HaxoauT BO
JBOpax OMy)KJaroLIero taM, norepssHHoro Oparia, MPUBOIUT €TO B IOM U PaccKa-
3eBacT emy uctopuro LlanHoBuua. Bo BTOpOM 51u30e, BHIHAS U3 3ar10s1, TIPOTAro-
HHCT CaM HABCHIACT CBPSCB M CIIYINACT MX pacckasbl. [IpuMeuaTensHO, YTO TOCie
BH3HMTA K CBPCSM ICPCOHAK OTIPABILICTCSI K JKCHINMHAM. B mepBoMm ciayuac o
CHaYaj1a AcacT MOIBITKY CEKCYaIbHOTO KOHTAKTa C MPOCTHUTYTKOW, KOTAA 3Ta TOo-
mbITKa He yaaéres, bubepkornd naét u Hacumyer Munny, cectpy youroi v Wbt
Bo BTOpO#i cHTyaumu OH TaKKe OTIIPABILICTCS ITOCIIC MTOCCIUCHUS CBPSCB K MUHHE,
HO He 3acTaér ¢ AoMa M TOIY4acT OTIOP OT My’ka >KeHIUMHBL [IpumeuaTenbHa
B3aMMOCBSI3b. U1 TOTO YTOOBI BOCCTAHOBUTH CHIIBI M CAMOOLICHKY, TICPCOHAKY B
OBYX CAyYasX OKAa3BIBAIOTCS HYXKHBI TPCACTABUTCIH IPYTOM HALMOHAIBHOCTH,
CBPCH, a TAKKS KCHIMUHBL. BaykHO, YTO M T¢ M APYyrHC OTHOCATCA B | epMarwu 310-
ro NEpHOIA K TUCKPUMHMHHUPYEMBIM TPYIMIAM, UX COLMAIBHBINA CTATYC CYLICCTBCH-
HO HIDKC, UCM CTAaTYC HEMCLIKOTO My K4mHBL |lapammenusm oOHApYKMBACT U OT-
nouenue bubepronda k eBpesM U K skeHIuHAM. He mcnbIThiBast arpeccum HU K
TEM, HU K APYTHM, OH IOJIaract ceOs YCITOBEKOM, 3aHUMAIOLIHM OOJICE BBICOKYIO
CTYIICHb B COLIMAIBHOM MEPapXuH. Tak HpOTaroHUCT CTAHOBMTCS IPOAABLIOM aH-
THCEMUTCKOM ra3eTsl «Donpkumep 0cobaxTep» U XOIUT ¢ HALUKMCTCKOM TOBSI3KOM:
OH Huuezo He umeem npomue espees, Ho cmoum 3a nopaoox [8. C. 97]. B apyrom
srmuzoae bubeprondy npencrasmsiercs 3abasHo# vaes npoaats « Dompkumep 6eo-
faxTep» 3HAKOMBIM €BpesiM: A 6€0b edpeu Mou 20e-mo ROOAUZOCTNIL JHCUBYM, KK
JHCe NOMHIO — M020d MO CO MHOIL 8 nepewviil paz npukmoduiocs. Haoo 6s1 kax-
HUOYOb K HUM 3G2TAHYMb, MO2YIM PA30K Kynumbs y meHa « Donvkumep beobaxmepy.
Houemy 6ot 1 Hem? Tonbko Kynuuu Ovl, a mam nYCMb 4mo xomam, mo u 0eaiom ¢
eazemxoil. IIpu smoii mwiciu @pary yxuovlidemes. XapakTCPHO MPU ITOM YYBCTBO
HALMOHATIBHOTO IPECBOCXOACTBA MMPOTATOHKUCTA, NMOOYIKJAOIICE Cro IOy YHBATh
HaJ MPCACTABUTCIIMU JPYTO¥M HALIMOHAIBHOCTH, a TAKKC HCUYBCTBUTCIIBHOCTE K
VHIGKCHHIO y)KOTO HALMOHAIBHOTO JOCTOMHCTBA. AHATOTHYHO OT3BIBACTCS IIPO-
TAarOHKCT U O JKCHINUHAX. He MCIIBITHIBASI TI0 OTHOIUICHUIO K HUM, KaK M K CBPCSIM,
BPaKACOHOCTH, OH IM0JIAracT >KCHIMUHY CYIIECTBOM 00JIce HU3KOTO mopsiaka. Tak
mpobaeMbl PeliHxonpAa ¢ JKCHINMHAMK CHA4YaIa BBI3BIBAIOT y HEro cmex: Ppary
xoxomain 00 Ynaoy: cMomp, ROXNCAnyiicma, ot 6a6 ecepvé3 socnpurumaem! Bom
Obl He ROOYMAT NPO He2o; 3HaYUm, Yy He2o movice eunmuxa ve xeamaem [8. C. 208].
B mpyrom smmzozae mepcoHax, OAHAKO, MPU3BIBACT K OIMPEACIEHHOMY 'YMaHU3MY
[0 OTHOLICHUIO K JKCHIMUHAM, CHUCXOJUTCIIBHBIA XaPaKTeP €ro CYXKACHHM HAIo-
MHUHACT TIPU HTOM PasMbIIUICHYS 00 eBpesix: baba — mooice denoeex, Hev3s ¢ Hell
max [8. C. 220]. Takas B3auMOCBS3b ¥ MAPALICTH3IM BOCIIPUATHS KCHILUH U CBPEC-
¢B B CO3HaHMH bubepkoria HAMOMHMHACT IUCKYPC W3BECTHOrO Tpakrara Otro
Betinmnrepa «[lon u xapaxrep» (,,Geschlecht und Charakter™, 1902), rae asrop
CpPaBHUBACT KCHIUWH U CBPECB, OTKA3BIBAs TCM M IPYTHUM B CIIOCOOHOCTH PYKO-
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BOJCTBOBATHCSI MOPAIbHBIMU TIPUHLIAIIAME, OOBUHSIS B 1yBCTBCHHOCTH, OOBSIBIISLI
TEX M APYrux cymecrBamu Husuiero mnopsaka [12]. Iogobuas rennepuas u Ha-
LHMOHATBHASI MOJC/Ib IPUCYTCTBYET TAKXKE B CO3HAHUM bubepkorda.

[MprmeuaTenbHO, YTO HALMOHANBHYIO M TCHACPHYIO HCPAPXMIO TMCPCOHAKHU
cBs3bIBAOT ¢ momsaTHeM Topsiaka’ (Ordnung), HEKOSH CTPYKTYPBI, Hy K JAFOLICHCS
B coxpancHun. Kak MoOKaseIBacT MPOLIMTHPOBAHHBIN BBIIIC OTPBIBOK, IIOPSIIOK»
onpenersieT oTHouieHue bubepkrornda k espesim, kK «IopsAaKy» aneutupyet u Pei-
XOJIb, TIPCHECOPCIKUTCIIBHO OTHOCSIIHICS K KCHIMUHAM. [[0CKOIBKY CITOBO «TIOpsi-
JOK» OBIIO YTPAUCHO B PYCCKOM IEPEBOIC, 3/ACCh JaHA LIATATA HA HCMCLIKOM SI3bI-
ke: Bist die fiinfhundertste oder tausendste Frau, die ick habe, ging alles gut und in
Ordnung bisher, wird auch jetzt in Ordnung gehen [10. S. 344].

CrouT OTMETHTH TAKKE, YTO CHHUCXOIUTEIIbHO-TIPCHSOPSKUTSIBHOTO OTHOIIIC-
uue bubeprond aemMoHCTpHUpPYET HE TOMBKO K €BPESIM M JKCHILMHAM, HO TAKKE K
TOMOCCKCYAIBHBIM JFOIIM. Tak Ha COOpaHUM TOMOCCKCYaIOB MPOTATOHHUCT, C OJ-
HOUW CTOPOHBI, HCTIBITBIBACT OMPCACIEHHOS COYYBCTBHC K JIFOUIM, THUCKPHUMUHH-
pyeMmbIM 3a ux o0pa3 xusHu (Koweuwo, scans makux, mooice 6e0b Mo0uU, MoAbKo
umo mue 0o Hux? [8. C. 88]), ¢ apyro# cropoHsl, Ha coOpamuu, rac 00CyKIACTCS
MIPUTCCHCHUC TOMOCCKCYAIBHBIX JIFOJACH, €ro O0ypeBacT CMEX: <...> M0 U 0elo
APBICKAL €O CMeXY, NPUKPBIGAs UWLTAROT uyo. B oOuHHaoyamom yacy emy cmaio
VoHce He6MO20MY; NOPa CMbIBAMbCS, IKULL HAPOO CIMPAHHBIIL, 1 MHO20 Jice UX 30eCh
CcoBpanocs, nedepacmos dSmux, — eMy 30ech Oelamp Heueeo, nyiell 6bliemel oH Ha
yauyy u emeanca oo camoeo Anexc [8. C. 88].

Obpamaer Ha cc0s1 BHUMAHKC yIUBUTCIIBHOC CXOACTBO PEAKLIMHU IIPOTATOHU-
CTa Ha JKCHILWH, CBPECCB U TOMOCCKCYATOB. Kak moka3slBarOT MPUBCASHHBIC TPH-
MepbL, BUbepKorih OTHOCHUTCS K 3THM TPYIIIIAM CO CMEXOM (VXMbLIAEMCI, XOXOMAT
00 ynaoy; NpwicKal co cmMexy, cmeanca 0o camozo Anexca). CXOACTBO B BOCIIPH-
SITMM TIPOTATOHHUCTOM CBPECB, JKCHILMH U TOMOCCKCYaIOB, MOJCIHPYEMOS Happa-
TOPOM pOMaHa, COOTBETCTBYCT KOHLICTILIMU XaHca Maticpa, KOTOPbIi B CBOCH KHU-
re «Ayrcarneps («Aullenseiter», 1975) KOHCTaTUPYET HPUCYTCTBUC B CBPOIICH-
CKOM KyJIBTYPE TPEX OCHOBHBIX TPYINI Ay TCAHACPOB: JKCHILMH, CBPSCB U TOMOCCK-
cyanos. JlaHHbIC MapTHUHATM3UPOBAHHBIC TPYIIIBI VISHBINA HA3BIBACT «IK3UCTCHLIU-
AIBHBIMH ayTCalACpaMm» M MPOTHUBOTMOCTABIICT HX ayTCaMACpaM MHTCHLIMOHAb-
HBIM, T.€. TCM, KOTOPBIC CAMU BBIOHPAIOT OTIIO3KLIMIO TOCTIOACTBYFOIIEMY HOPSIKY
[13]. Takum oOpa3zom, B pomane «bepmuna Anekcanaepruiaiy mpy mOMOIMHM HAppa-
THUBHBIX CTPATCTHMH COTIOIOMKCHUS JIMU30I0B (32 BU3HUTAMHU IICPCOHDKA K CBPEIM
CIICAVIOT BU3UTHI K XKCHILKMHAM), @ TAKKS TIOBECTBOBATCIIFHO CO3JaBACMOTO CEMaH-
THYCCKOTO Tapauien3Ma (CXOACTBO PCaKLMK MPOTATOHUCTA HA CBPECB, YKCHILMH,
FOMOCEKCYAIOB, 3aKIOYAOIICHCS B NPSHEOPSKCHHHM M CMEXE) MOJACIHPYETCA
B3aMMOCBSI3b TCHACPHOTO M HALWOHAIBHOTO KOHCTPYHUPOBAHKS. TOMHHHPYIOIIAST
rpymma (TeTePOCEKCYANbHBIC MY)KYUHBI MPCOOIANAIOMCH B CTPAHE ITHUUCCKOM
MIPYHAICKHOCTH) MAPTUHATHU3IUPYCT MHBIC HALMOHAIIBHBIC U TCHACPHBIC TPYIIIbL
Ucxonms u3 aHamuza TEKCTa, MOKHO TOBOPHUTH O KPHUTHMCCKOM AMCTAHLUM abCT-
PAKTHOTO aBTOpa POMAHA IO OTHOIICHHUIO K TCHICPHOMY M HALMOHAIBHOMY KOH-
CTPYHUPOBAHMIO, ITOCKOJIBKY OHO BCETIA OKA3BIBACTCSI CBA3AHHBIM B POMAHE C AKWC-
KPUMUHALIVICH, HACWITUCM M IYBCTBOM IPECBOCXOACTBA OJHOM TPYIMILI HAA IPYTOM.

BrickazbiBaHmst epcoHaAKEH poMaHa, (PUKCHUPYFOIIHE TCHACPHBIC POJTH U CYIK-
JCHIS O HALMOHAJIBHOCTIX, 4 TAKGKE CO3AaBacMasi HAPPATOPOM AHAJIOTHST TTOBCIC-
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HUSI TCPOCB 10 OTHOLICHUIO K MHPSACTABUTCILIM PAa3IMMHBIX JAUCKPUMHUHHPYCMBIX
TPYIIT COOTHOCHMMBI TAKXKE, C OJHOUM CTOPOHBL, C KOHLCIILIMCH TIepOpMaTHBHOTO
reuaepa, cosmanuou Jkymur barmep B pabore «[eHmepHoe OECIOKOHWCTBO»
(“Gender Trouble™, 1990), ¢ apyroit CTOPOHBL, C TCOPHUCH AHTIMICKOTO YUSHOTO
Beneaukra Angepcona, ykasasmero B cBocH kuure «Boobpaxkaembie coolruecT-
Ba» («Immagined communities», 1983) Ha auckypcuBHBIC CrIOCOOBI CO3AaHMUS HA-
LMOHATBHBIX HACHTHYHOCTCH. baTiaep mokassiBacT OTCYTCTBHC OIPCICIEHHBIX
KPUTCPUCB KaK I0JIa, TAK M TCHACPA, MOKA3BIBASL, UTO CYOBCKT «ECTh CIICACTBUC
OTIPCACIIEHHBIX IUCKYPCOB, VIPABLICMBIX IO IMPABWIAM, KOTOPBHIC PETYIHPYIOT
uHTC/UTIeTHOCIbHOC O0pamenue Uy ansHocT [14. C. 168]. Gopmuposarvie
TCHACPHOM WACHTUYHOCTH mpoucxoaut, o JI. batnep, UMEHHO B pe3yabTaTe MHO-
TOKPATHOTO IMOBTOPCHHs MEPHOPMATUBHBIX KOHCTPYKLUMHA M COOTBETCTBYEOLIMM
3aKPEIVICHUEM MX COACPKAHIS B CO3HAHUM. | akuMU Tiep(PpOpMaTHUBAMH BIIACTD, TI0
Teopuu [l batiep, co3aaét WUTFO3HMI0O HEKOCH W3HAYAIbHO JAHHOM, TMPUPOTHOMN
CyOBCKTHOCTH. AHAIOTMMHBIC MCXAHM3MBI KOHCTUTYHPOBAHHSI HALMOHAIBHOM
WICHTHYHOCTH PacCMaTpUBacT AHICPCOH, OTBEPTAOIHI SCCEHITUATUCTCKUM Cy0-
CTpaT JAaHHOTO (PCHOMCHA W MOKA3BIBAOIIHUIM, KaK OH (POPMUPYETCS B PSUCBOM I10-
ne [15].

JlaHHOE HCCIICIOBAHUC TAKKE OOHAPYKHUBACT OOLIHOCTH MCXAHHU3MOB CO37a-
HUSI HALIMOHATBHBIX U TCHACPHBIX KOHCTPYKTOB, MPOSIBISIONIYIOCA KaK B BHICKA3hI-
BAHMSIX TICPCOHAKCH, TAK U B IMOBCCTBOBATCIIBHBIX CTPATCTHAX TEKCTA. B marpuap-
XaTHOM TOCYAapPCTBE, MBICTUMOM KaK HALMOHATBHOC, JKCHILMHBI U IPCICTABUTCITH
MHBIX HALMOHATBHOCTCH SBISIOTCS TUCKPUMHHUPYCMBIMU JFOabMH. Jlyuiiue ka-
YCCTBA MPHUIMCHIBAIOTCS MYKCKHM TPSIACTABUTC/ISIM TOCIIOACTBYIOIICTO JTHOCA.
Poman «bepmvn Anekcanmepruiary Mo IXBaThIBACT TAKKE MPAKTHKY TUCKYPCHBHO-
r0 COOTHCCCHUS JKCHILMH U ¢BPECB. | CHICPHBIC MPAKTHUKHU, CUHUTAIOILHUCCS HOCHUTC-
JUIMM TOCTIOACTBYFOIIECTO AWUCKYPCa ICBHUAHTHBIMU, IIPUIMCBIBAIOTCS JKUTCIISIM
JPYTHUX CTPaH, MPSACTABUTCIIM APYTMX HapomoB. Takum 00pa3oM IMPOUCXOIHT
(hOPMHPOBAHKC HALMOHAIBHBIX W TCHACPHBIX KOHCTPYKTOB, TIOPOYKASHHBIX CYIIC-
CTBYIOIUIMM TIOPSIIKOM M HAIIPABJICHHBIX HA CTO IO JACPIKAHHUC.
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The research is aimed at studying the relation between the national and gender codes in Alfred
Dablin’s novel Berlin Alexanderplatz (1929). This subject is new and has never been viewed in the
abundant corpus of research about Déblin’s novel. The primary method used is the narratological
analysis, with gender-conscious and postcolonial approaches being employed. As a result, the author
has detected close links of the national and gender-specific constructs in the novel. The constructs are
evident in both the characters’ speech and the included intexts (advertisement), as well as in the narra-
tive text strategies and in the text structure. The paper explores the connection (made by Mieze, Franz
Biberkopf, Reinhold and others) between the ethnicity (for example Turkish or Russian) of the persons
and the sexual behavior that the characters consider deviant (polygamy, exchanging females and so
on). By contrast, the German people are endued both by characters and by advertising slogans with
positive connotations: they display common sense, reliability, sense of dignity and beauty. These as-
pects have gender connotations: common sense, reliability, sense of dignity are attributed to German
men, beauty to German women.

The attitudes of the main character, Biberkopf, to Jews, women and homosexuals are remarkably
similar: all the three groups provoke his laugh and are not to be taken seriously as from his viewpoint
they are subordinate elements to the patriarchal and nationalist community.

The narrator position expresses itself in the text strategies repeatedly linking passages depicting
Biberkopts attitude to Jews and women: after his crisis, the character both goes to the Jewish people,
whom he treats disdainfully, and visits and rapes Minna, whose sister he has killed. Taking into ac-
count such passages correlation and semantic parallelism one may talk about the narrator critical posi-
tion to the gender and nationalist discrimination.

The nationalist and gender constructs are viewed here in terms of Judith Butler’s gender perfor-
mativity concept (Gender Trouble: Feminism and the Subversion of Identity, 1990) and Benedict
Anderson’s nation theory (Imagined Communities: Reflections on the Origin and Spread of National-
ism, 1991). The study also elaborates on the results of Hans Mayer’s research (Outsider, 1981) stating
the three main outsider groups in the European culture, namely Jews, women and homosexuals.

The paper highlights the common mechanism of the nationalist and gender code production. The
codes appear as a construct that the dominating group (heterosexual men of the prevailing ethnicity)
uses as a tool to oppress and marginalize other groups and thus to ensure its power in the society.
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